
Остон был сбит с толку. Бывают ли такие случаи? Миссис Браун и Гермиона тоже были
ошеломлены.

Остон схватил еще горсть порошка Летучего пороха и бросил его себе под ноги, выкрикивая
адрес своего дома. Пламя было выше, чем раньше, но остальные оставались неподвижными.

- Что-то не так с камином? - подозрительно пробормотала миссис Браун.

Затем она передала сумку в своей руке Гермионе, схватила горсть Летучего пороха и
попыталась проверить, не в камине ли проблема. Когда Остон отошел от камина, она также
вошла, бросила Летучий порох себе под ноги, выкрикнула местоположение дома и мгновенно
исчезла!

Остон тоже был озадачен. Почему только он не может воспользоваться Летучим порохом?
Может, какой-нибудь эльф дурачит его, как когда-то блокировал платформу девять и три
четверти для Гарри.

По сравнению с сомнениями Остона, на лице Гермионы было написано беспокойство. Теперь,
когда и миссис Браун исчезла, что если здесь останутся только их двое детей? Она посмотрела
на порошок дымохода в своей руке, потом на камин. Дело не в том, что она не может вернуться
с помощью порошка дымохода, но она абсолютно ничего не может сделать, чтобы бросить
Остона здесь одного.

Подумав об этом, она завязала сумку с порошком дымохода и решительно сказала Остону.

«Остон, мы единственные, кто остался здесь, но не волнуйся, я не оставлю тебя. Ты подожди
здесь, а я спрошу мистера Тома, можем ли мы остаться здесь на одну ночь, а потом отправимся
в Древний город завтра утром. Обменный пункт Линг-корт обменивает галлеоны на фунты
стерлингов, и на первом же поезде мы вернемся в Манчестер».

Ее слова прервали мысли Остона. Очевидно, что умная и надежная Гермиона вернулась. Остон
улыбнулся, тронутый до глубины души.

«Спасибо, Гермиона, но я не думаю, что нам это нужно».

Остон знал, что любимые Брауны не бросят своего сына.

Как только он закончил говорить, с громким стуком появились миссис Браун и мистер Браун,
держащиеся за руки.

Гермиона не могла закрыть рот от удивления.

«Миссис Браун, это...?»

«Трансгрессия, дитя, ею можно пользоваться, когда перейдёшь в седьмой класс и сдашь
экзамен». Миссис Браун любезно ответила на вопрос Гермионы.

Мистер Браун сделал два быстрых шага, наклонился и взял Остона за хрупкие плечи, его голос
был полон беспокойства.



«Что такое, Остон?»

Остон тоже не мог ответить, он запнулся и сказал, что не может воспользоваться каминной
сетью.

Прежде чем мистер Браун успел выразить свои сомнения, миссис Браун дала указание мужу.

«Кажется, Остон не может воспользоваться каминной сетью, чтобы вернуться сегодня.
Слишком поздно. Алджер, ты должен сначала отвезти мисс Грейнджер. Мистер и миссис
Грейнджер тоже будут беспокоиться. Я только вернусь с Остоном».

Мистер Браун с беспокойством посмотрел на Остона, похлопал его по плечу и дал указание.

«Остон, ты должен держаться за свою мать и ни в коем случае не отпускать! Ты понимаешь?»

Миссис Браун с недовольным выражением лица уставилась на мистера Брауна и сказала:

"Ты мне даже поверить не можешь, Алджер."

"Как я могу тебе не верить, просто Австон слишком маленький, а летучий порох очень опасен."
объяснил мистер Браун.

"Ладно, ладно, пойдем, я обещаю, ты вернешь сына обратно в целости и сохранности."
уговаривала их миссис Браун.

Мистер Браун неохотно схватил горсть каминного порошка, потянул Гермиону и направился к
камину, оба повернули головы три раза. Большие глаза Гермионы наполнились беспокойством.

Австон озорно помахал ей.

После того как они ушли, миссис Браун вздохнула с облегчением. Она наклонилась и обняла
Австона.

"Иди ко мне, детка, позволь маме тебя подержать и посмотреть, что так беспокоит отца. Если я
тебя вытащу обратно, твой отец точно на меня рассердится."

Остон, которого миссис Браун внезапно схватила, некоторое время робел. Он отвергал объятия
своей матери с самого детства. В конце концов, у него было сердце взрослого. Его всегда
целовала и обнимала женщина, это действительно было неловко.

Миссис Браун проинструктировала: "Обними меня за шею, мы отправляемся".

Перемещение - не шутка, оно может оказаться смертельным, Остон послушно обнял за шею
свою мать, крепко закрыл глаза и приготовился.

Когда мать и сын были готовы, миссис Браун мгновенно исчезла с треском.

А Остон, правильно, находился перпендикулярно земле и упал прямо на второй этаж
"Дырявого котла".

Если бы не то, что трансгрессировавшая была его родная мать, он бы действительно ее
проклял. Лучше бы она потянула меня, не так сильно бы упал.

В течение нескольких секунд, прежде чем он успел встать, из ниоткуда появилась миссис



Браун. Она казалась немного обеспокоенной и, поднимая Остона, который все еще лежал на
земле, сказала:

Завтра мне придется отправиться в Министерство Магии, чтобы выяснить, кто подшучивает
столь глупым образом. Использовать дымолет запрещено, и даже аппарирование не
допускается.

Остин считает, что он вовсе не такой уж влиятельный, и за одиннадцать лет незаметной жизни
он видел волшебницей только миссис Браун, и если бы не старые мамины книги по магии на
книжной полке, он бы даже не осмелился поверить, что живёт в волшебном мире.

С тех пор как ему пришло письмо из Хогвартса, его как будто преследуют неудачи. Сначала
позорный случай в лавке Олливандера, когда он не смог использовать магию; теперь он стал
сквибом, как и его отец, но даже не может пользоваться ни дымолетом, ни аппарированием.

Внезапно он резко поднял голову, словно что-то придумав.

Увидев его выражение лица, миссис Браун подумала, что у него появилась зацепка. Она
вопросительно посмотрела на него.

Остин угрюмо уставился на свои туфли и проговорил:

— Мам, на моих туфлях остались следы от дымолетного порошка. Не могла бы ты наложить на
меня очищающее заклинание?

Изначально полагая, что ее умный сын что-то понимает, миссис Браун в разочаровании
покачала головой. Взмахом своей палочки она произнесла очищающее заклинание, и световая
волна обрушилась на туфли Остона.

Однако ничего не изменилось! Голубой порошок на туфлях остался нетронутым!

На лице Остана промелькнул огонек удивления, ровно как он и предполагал.

Миссис Браун была немного неубедительна. Ведь даже когда ей было всего одиннадцать лет,
ее магия никогда не была неэффективной.

Не желая признавать поражение, она снова направила свою палочку на туфли Остана,
сосредоточила внимание и произнесла про себя: www.uukanshu.com

"Очистись!"

На этот раз от кончика палочки миссис Браун хлынула огромная волна света, которая охватила
Остана от ног до талии и до макушки головы!



Однако, как и предполагал Олстон, порошок на туфлях остался прежним.

Миссис Браун отдернула руку, растерянно посмотрела на палочку в руке и проговорила сама
себе: "Да это бессмыслица, ну как может моя магия отказать". В следующее мгновение она
выставила палочку вперед и, развернувшись, направила заклинание 'Вызывающее огонь' в
камин. Тут же пламя вспыхнуло в камине.

Взбудораженный голос Остона дрожал, он обратился к миссис Браун:

"Мама, с твоей магией все в порядке. Ты что, не видишь ничего?"

Миссис Браун повернула голову и подозрительно посмотрела на ботинки Остона. Внезапно ее
выражение сделалось невероятным, она заглянула в черные глаза Остона.

"Ты хочешь сказать... магия на тебя не действует?"

Остон энергично кивнул, радость на его лице стала еще более очевидной, он сложил руки
перед собой, потом развел их в стороны и предложил:

"Мама, попробуй еще раз наложить на меня проклятье!"

Миссис Браун не могла поверить своим ушам, она дрожащей рукой достала палочку,
направила ее кончик на Олстона и воскликнула: "Окаменей!".

Она выбрала заклинание с точкой безопасности. Даже если бы оно сработало, это не оказало
бы никакого негативного эффекта на Остина, и она могла бы немедленно восстановить его.

Однако появление окаменевшего и упавшего на землю Остина не произошло, и он лукаво
махал и подмигивал миссис Браун.

Теперь миссис Браун действительно поверила, что хотя её сын и не мог использовать магию,
он был неуязвим для заклинаний, которые другие накладывали на него. Боюсь, что во всём
волшебном мире нет второго такого человека!
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